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Benedek Sándor, a közigazgatási bí­
róság nyugalomba vonult másodelnöke 
a ..Budai JTapló“ 1932. évi március hó 
24-ik saim ban cikket írt a borról s 
többek jköít élénk színekkel ecseteli azt 
a rég « t ű it  Aranykort amikor a budai 
hegyül! al.w viruló szőlők övezték és 
fékének présházak tarkították, amikor 
a budai kiskorcsmák és vendéglők han­
gosak voltak a polgárok jókedvétől. 
Kétségtelen, hogy az elpusztult szőlő­
kultúra bőséges forrását képezte Buda 
gazdasági életének. S ha azt kutatjuk, 
hogy a budai szőlőtermelők hová vit­
ték boraikat, önkénytelenül eszünkbe 
jutnak a várbeli „tö rö k -p in c é k Ezek­
nek a pincéknek gondos megépítése és 
nagy kiterjedése visszatükrözteti a bu- 
davidéki bortermelésnek egykori nagy­
ságát és gazdasági jelentőségét. Ami­
kor azután a budai szőlők elpusztultak, 
a bortermelés is hányattam kezdett s 
ezzel karöltve a várbeli pincék is el­
vesztették egykori közgazdasági jelen­
tőségüket, A törökpincéket ma már 
senkisem használja, ezek fölöslegessé 
váltak, sőt, mint veszélyesnek vélt üre­
geket szeméttel és építkezési törmelék­
kel töltik be s ezzel ezeket a legendás 
történelmi helyeket évről-évre pusztít­
ják. A várbeli törökpincékről ma már 
annyira megfeledkeztek, hogy a mai 
nemzedék alig tud valamit azok létezé- 
sáről. A tudomány szintén teljesen el­
hanyagolta ezeket a rendkívül érde­
kes üregeket. Ilyen körülmények kö­
zött érthető, hogy magam is, mint bar­
langkutató, csak későn értesültem a 
várbeli pincék létezéséről és tudomá­
nyos jelentőségükről. ,

Hogy azután újabban mégis bekap­
csolódtam a várbeli törökpineék tanul­
mányozásában, ezt főleg vitéz Aggházy 
Kamill ezredes barátomnak, a ¡m. kir.; 
Hadi Múzeum igazgatójának köszö­
nöm, aki az utóbbi években ismételten 
felhívta figyelmemet ezekre az üre­
gekre s azok kutatását sürgette. Végre 
az 1931. évi szeptember havában elha­
tároztam, hogy néhány törökpincét fel­
keresek. Ezt a vállalkozásomat meg­
könnyítették Lantos Zoltán és Müller 
Dezső szókeisfőv. mérnökök, akik mint 
a helyi viszonyok és a törökpincék is­
merői, készséggel vállalkoztak arra, 
hogy több ilyen pincét bemutassanak. 
Bejárásaimon Kalmár János régész­
mérnök is résztvett, aki a Magyar Nem­
zeti Múzeum történeti osztálya megbí­
zásából a pincéket régészeti szempont­
ból vizsgálta. Hűséges segítőtársaim 
voltak még Barbie Lajos és Kiss Mik­
lós, a M. B. T. tagjai, akik az egyes ne­
hezebben hozzáférhető üregeket kutat­
ták s a pincék kivilágításában és fény­
képezésében segítségemre voltak. Mun­
kánkat nagymértékben elősegítette az 
a körülmény, hogy a nyolcvanas évek­
ben ezeket a pincéket a székesfőváros 
megbízásából felmérte Schubert Ignác 
székesfővárosi mérnök. Mielőtt bejárá­
saimat megkezdtem, Csárman Ferenc 
tanácsnok engedélyével a központi vá­
rosháza műszaki osztályában a pincék 
alaprajzát és szelvényeit lemásoltam s 
így helyszíni bejárásaimat kész térké­
pek alapján végeztem.

A végzett kutatás kiderítette, hogy a 
várhegyi pincebarlangoknak tudomás 
nyos, honvédelmi és idegenforgalmi 
jelentőségük van s ezért megérdemlik, 
hogy velük behatóbban foglalkozzunk.

A hegy alapkőzete budai márga, 
amely helyenként jól rétegzett. A Vár­
hegy északnyugati részében, különösen 
a Duna felé néző hegyhát oldalán, te-



hát a Verbőczy és Országház uccában, 
a Szenthárom ság téren és a Tárnok  
ucoa végén levő pincékben, a mésztufa 
a la tt, f o l y a m i  l e r a k o d á s , nevezetesen 
kavics, homok és agyag található, m in t 
a D u n a  egykori üledékei.

A  m észtufa-pincéknek legrégebben 
ism ert nevezetessége a D ísztér és K a ­
szinó uceai pincékben ta lálható  borsó­
kő- v ag y  p izo lit telepek. E zek arró l ta ­
núskodnak, hogy it t  a pleisztocénben 
m e le g  f o r r á s o k  f a k a d t a k .  A  D una ak­
koriban  a V á r h e g y  m a g a s s á g á b a n  f o l y ­
h a t o t t ,  á rte ré t m ocsarak b o ríto tták  s 
ezekben rakódott le a hőforrások v izé­
ből a m észtufa.

A  várb e li törökpinoék leginkább b ar­
lan g tan i szempontból érdekesek. Ezek  
két vagy  három  emeletben egymás fö ­
lö tt fekszenek. A  felső pincék, a  m eg­
szokott magasságban, az épületek a la tt, 
a fe lszín tő l 2—3 m étern y i mélységben 
lág y  ta la jb a  épültek. A z  alsó pincék  
átlag  8 m éter mélységben a  mésztufa  
a ljá n  természetes úton a v íz  kilúgozó  
és k iv á jó  hatása következtében fe jlő d ­
tek és túlnyom ó részben a háztelkeken  
k ív ü l, az uccai úttest a la tt  terjednek. 
Ezek a „törökpinoék“ tehát természetes 
eredetűek vagyis  m észtufában képző­
dött barlangok.

A z  em beri kéz ezeket a természetes 
üregeket többé vag y  kevésbé á ta la k í­
to tta  és k ibővíte tte , de m indegyiken  
felism erhető természetes eredete, épen 
ezért különös, hogy ezeknek az ü r e g e k ­
n e k  b a r l a n g i - v o l t á t  e d d ig  m é g  s e n k i  sem. 
á l l a p í t o t t a  m e g .  Nagyobb kiterjedésű  
m észtufa-barlangok igen r itká k , ha ­
zánkban csak egy ilye n  barlangot is­
m erünk s ez a li lla fü re d i A n n a - b a r -  
la n g .

A  vastag m észtufaréteg a la tt  fekvő  
nagykiterjedésű  üregek honvédelm i 
szempontból is fontosak. Ausztriában, 
Csehszlovákiában és Olaszországban a 
világ h áb o rú  után  rendbehozott nagy  
látványos barlan gokat főleg a katona­
ság á llíto tta  ta lp ra , m ert a várbe li 
sziklaüregek, m in t rejtőhelye, lég i tá ­
madás esetében, a székesfőváros v á r ­
beli lakosságának jó  szolgálatot tehet­
nek s ezért, ebből a szempontból is ren ­
dezésüket melegen ajánlom , — de ide­
genforgalm i szempontból is igen fon­
tosak.

B e já rása im  a lk a lm á va l beom lott p in - 
eerószeket sehol sem észleltem, k ivéve  
a Szenthárom ság té r 8. sz. e lő ljárósági 
pincét, am elynek lösz-szerű homokos 
oldala i tényleg leom lottak.

A  pincebarlangok rendezése főleg ab­
ból á llana, hogy a z  egyes pincékbe be- 1 
szórt szemetet és építkezési törm eléket 
k itak a rítsu k , az alacsonyabbakat mé­
lyebbre ássuk, a felső pincéktől e lzár­
ju k , a szomszédos pincéket á tjá ró k k a l 
összekössük és v ila n n y a l k iv ilá g íts u k .
A z  áttörések, falazások és lépcsők ép í­
tésére szükséges anyagot, nevezetesen 
követ, tég lát és homokot, m aguk a p in ­
cék szo lg á lta tják  bőven. A  m unkát az 
e lő ljárósági épületek pincéivel, a Szent­
három ság tér, a  Szenthárom ság ucca 
épületeinek p incéivel kellene kezdeni 
és m egindu lhat a pincék látogatása, a 
befolyó belépődíjak jövedelméből azr 
után fokozatosan a többi pincének a 
rendezése következne. A z előljárósági 
pincéknek egy részét a m ú lt évben _  
M o t t l  János székesfővárosi m űszaki 1 
fe lügyelő az e löljáróság költségén k i 1 
is ta k a r ít ta tta  s ezzel pompás természe- 1 
tes m észtufa-üregeket tá r t  fel. E z t a < 
m u n kát most nagyobb költséggel fo ly - r 
ta tü i kellene. 1

A  p incebarlangok tu la jd o n jo g i kér- I 
dósét tisztázn i kellene. E  pincék zöme |



nem  >a háztelkek, hanem  az uccák és te­
rek  a la tt, vagyis  székesfővárosi te rü ­
leten fekszenek. Ebből az következik, 
hogy a pincebarlangok tú lnyom ó része 
a székesfőváros tu la jd o n á t képezik.

A  várb e li p incebarlangok rendezésé­
vel azonban a tan u ló ifjú ság n ak  is új, 
k iv á ló  ta n ítá s i eszközt n y ú jtu n k , ahol 
a ta n ár kézzelfoghatóan m egm uta th at­
ja , hogy ősidőkben m ily  m agasan fo ly t  
a D una, hogyan rak ó d ik  le hővizekből 
a m észtufa, hogyan képződnek a  mész­
tu fa -b arlangok, hogyan szivárognak a 
ta la jv ize k  .a mélységbe és m iképpen  
g yű ln ek  össze a fö ld a la tti üregekben. 
Esetleges háborús időben, a k ikerü lh e ­
tetlen légi tám adás esetében, nemcsak a 
lakosságnak, hanem  elsősorban a v á r ­
beli korm ányzósági, katon ai és po lg ári 
főhatóságoknak is biztos védelm et 
n y ú jta n a k  s ezért azoknak h a ladékta­
lan, sürgős fe ltá rá sá t az illetékes és 
érdekelt köröknek a legmelegebben 
ajánlom .


